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Aleher Prazisionstechnik GmbH & Co, KG 5 Lindenwiesen 3-4 - 78598 Kénigsheim

Prazisionstechnik

B AICHER

DELIVERY NOTE NO. 30007915

MAGNAPT S.p.A. Date: 2019-06-14
Waerk 100, Abladestelle 14248
Via dei Gerani sn [—C_.g J—ET 8
70026 Modugno -Bari Zona Industriale £o 7% 4 4@,{
ltaly /(
Seo Wt Sd
OrderNo.. 95549 ) _ CustomerNo.: =~ 10758 e . 3
Order Date: 20180629 Our Sign: Max Riede
Purchase Order: 55000398690 Supplier No.: g1000953
l;t}r_:l; No._l Description Delivered Ordered Rest
V100020 { R00165101G ) 2,800 pcs
Achse Differential - 112 lg. Werkstoff 42CrMo4+QT
Oberfliche phosphatiert
Your 1D: 2506528000
Drawing No.: 2506528000
Drawing Index: b / 2017-08-31
Prod.Charge: 00053161 2,800 pcs
Mat.Charge: 207193
Packaging Quantity
Y100011 Abdeckhaube A0806 Farbe: blau 1 pes
(hell}
Y100057 KLT 3214 Farbe: blau (hell) 40 pcs
Y100145 Palette Holz/Stahl Material; 1 pes
Holz/Stahl
Y100182 Sicherungsplatte 600 KS Farbe: blau 1 pes
e o B s s g . pn L s s 2

Shipping: Free Carrier
ShipT: freight forwarding undefined
Net Weight: 484.40 kg

Gross Weight: 524.53 kg

We point out to the fact, the product delivered by us is owned up to the
entire payment under the easy, extended and enlarged retention of title.

Verireten durch die persnlich haftende 78598 Konigsheim,
Gesellschafterin Aicher Verwallungsgesellschaft mbH  Lindenwiesen 3-4
Handelsregister: Amtsgericht Stuttgart HRE 460934
Geschiftsfihrer: Andrea Lang, Bernhard Alcher

USt-ldNr.: DE 814 237 784

KU NE+MNMAGEL s,
ACCDVTZIONE MERCE

Quantita dichiarata;

Quantita effettiva:

Tipo Imbaliaggio:

Quantita imballi: -f

Conformita alle schede d'imballo: /@

Data controlio &Z-/ b6 /M‘F )

Firma

Page: 1/1
Amtsgericht Stuttgart HRA 460673

Kreissparkasse Tutilingen
IBAN; DE48 6435 0070 0000 8172 62

www,aicher-praezision.de

Tel. +49 (0} 7429 /9414 -0
Fax +49 (0) 7429 [ 9414 - 50
info@aicherpraezision.de
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{to be filed at amival terminal)

Ordine.d&Jrasporto / Transport Order
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N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

AICHER PRAEZISIONSTECHNIK GMBH & CO

LINDENWIESEN 3
D-78598 KOENIGSHEIM

Data [ Date

19~JUN~-2019

A A S
[ 1 -

(AT

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

ZINJ-EC-0132070

Condrzioni di trasporto/Delivery terms

Destinatario
Consignee

N° partita IVA
VAT-ID-No.

MAGNA PT S.P.A.,

ViA DEI CICLAMINI 4

| I-70026 MODUGND

PLANT MODUGNOC

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 388 0O
Fax:+49 7941 988 319

franco dom, franco fabbrica

free domidle o warks

sdoganata non sdoganato
I i Wl

darf pagati daz non pagati
Dtampsgid I:[tam unp‘:‘.f

dir. deg. pag, dir, deg. non
Il
Dahﬁ

others

EXW

Assicurazione complementare,
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

e

Dsi o

¥ fio

Valuta ¥a=ure fga assicurare

Currency alue for insurance
Y SN

q_lurnem di dossier
rafd
ﬂﬂéﬁgﬁb§5482
3
Riferimenti de] cliente !
Customer’s reference

.IMS\INW 539734

Terminal di amivo
Destination terminal

BARI

Numero telefonico”
\Contal:t tel.

+39 / 80 5315811

upon defivesy of the consignment, Damages not visthle extemal

Marche e pumeri Quantith Imballaggio | Desaizione della merce” ~Tariffa doganale  \ | Pesolordoin kg { Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom’s tariff number | Gross weightin kg Value {with currency)
AUTOPART .
AUTOPARTS 524.0
i /i§5/-QUTDP RYS
A\ /
Peso tassabile in ki Totale peso lordo Tn ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total g';oss weight in Eg

- . . . w. 0.380 O 00 S524. 0 S24. O

Richieste particolari / Special consignments

|struzioni particolari / Spedial Instructions Allegat] / Enclosures

HRGENT
i Aarrs i L RIAGEL el

" Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario [MPORTANT PR SRR = [ imbro e fima de‘l‘ﬁwiﬂa?se
Collection at sender Delivery to consignea According to CMR, transport damates have to be noted on the ﬁpn}rat .E;d;!lhl’pg), < 1, Starop A0 Gadsdotiagno (BA)
joutd Be fatified in

Data / Date Data f Date writing to the responsible EUROCORNECT terminal within 7 days after delivery.
bl
Orario I Time Crario / Time 2 £ G I U 2019
Frma dell'autista / Driver’s slgnature Firma del destinatario Nome d] chi firma In stampatello
Consignes’s signature Consignee’s name in hlock letters

JIR ::’:‘ -% (F’i'ser\ja § L 3
s TG A titg"
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TuHa la enadiziani BHRPOACAMMEST eana viinealata alla FPandizsiani Manarali di $raenarta EITRACAMMEST firadi ratral



